
Nutribot Cam+
distributeur de croquette

INSTRUCTIONS
LIRE ATTENTIVEMENT AVANT UTILISATION

USAGE DOMESTIQUE UNIQUEMENT



AVERTISSEMENT
• La base ne doit jamais être immergée dans l'eau, sous peine de provoquer un 

choc électrique et d'endommager les composants électroniques.
• Le nourrisseur fonctionnant automatiquement, ne placez rien dessus. Gardez la 

zone propre et éliminez les matériaux d'emballage de manièr responsable. 
Certains articles peuvent être emballés dans des sacs en plastique, qui peuvent 
présenter un risque d'étouffement ; gardez-les hors de portée des enfants et des 
animaux domestiques.

• Ne laissez pas les enfants jouer autour du distributeur. Si nécessaire, surveillez 
étroitement les enfants qui utilisent le nourrisseur ou qui se trouvent à proximité.

• Cette mangeoire est destinée uniquement aux chats et aux petits chiens.
• N'utilisez pas ce distributeur pour les chatons, les chiots, les chats adultes ou les 

chiens qui ne peuvent pas atteindre le plateau de nourriture ou qui souffrent d'un 
handicap physique.

• Vérifiez régulièrement le fonctionnement du distributeur d'aliments pour animaux, 
à l'intérieur ou à l'extérieur, afin de vous assurer qu'il distribue correctement les 
aliments.

• Ce distributeur n'est destiné qu'aux aliments secs. Ne pas utiliser d'aliments 
humides ou en conserve.

• Placez l'alimentateur sur une surface plane uniquement.
• Remplacez les piles par des piles neuves avant toute absence prolongée.
• Ne placez aucun objet étranger à l'intérieur du distributeur.
• Ne démontez que les pièces spécifiées dans ce guide.
• N'utilisez que les accessoires recommandés ou vendus par le fabricant.
• Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais sur la fiche.
• Ne pas faire fonctionner un appareil dont le cordon d'alimentation ou la fiche est 

endommagé(e). Si le cordon d'alimentation ou la fiche sont endommagés, 
contactez le service clientèle.

• Débranchez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé, avant de remplacer une pièce ou 
de le nettoyer.

• Ne pas utiliser l'alimentateur à d'autres fins.
• Ne jamais immerger le cordon d'alimentation dans l'eau ou dans d'autres liquides 

afin d'éviter tout risque d'électrocution.
• Pour réduire le risque d'électrocution, ne placez pas ou ne rangez pas l'appareil 

dans des endroits où il pourrait tomber dans une baignoire ou un évier.
• Si la fiche est mouillée, éteignez la prise et n'essayez pas de la débrancher.
• Après l'installation, vérifiez le distributeur d'aliments pour animaux. Si le cordon 

d'alimentation est mouillé, ne le pas.
• Pour des raisons de sécurité, placez le cordon d'alimentation loin des passerelles.
• Attention : Ne laissez pas les animaux domestiques mâcher ou avaler une 

quelconque partie de l'appareil. (Si vous êtes préoccupé par le cordon 
d'alimentation, achetez un conduit pour cordon d'alimentation (un protecteur en 
plastique dur) dans une quincaillerie pour le protéger.



1. alimentation automatique x1
2. bol en acier inoxydable x1 
3. sachet déshydratant x1
4. manuel de l'utilisateur x1
5. cordon d'alimentation  x1

1 Caractéristique
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Vue de dessous

1.L'appareil doit être placé horizontalement et de manière stable, et ne doit pas être 
incliné, secoué ou renversé.

2.L'appareil doit être placé contre le mur dans un endroit intérieur sec, de préférence 
en évitant la lumière directe du soleil ou les zones humides. Il ne doit pas être placé 
en hauteur afin d'éviter tout risque de chute.

3.Veillez à ce qu'il n'y ait pas d'obstacles sur ou autour du plateau de nourriture de 
l'appareil afin de ne pas gêner l'alimentation normale de l'animal et de ne pas 
endommager l'appareil.



********

********

- Télécharger l’application EZICLEAN
- Branchez le distributeur d'aliments pour animaux. Le 

voyant s'allume :
1、La lumière bleue clignotante indique qu'il est prêt à se 
connecter à l'application.
2、Une lumière bleue fixe signifie qu'il est lié à un compte ; 
vous devez le délier de l'ancien compte.

ÉTAPE 3 : Ouvrez l'application, qui détectera l’appareil (l’opération peut durer 
plusieurs minutes). Cliquez sur le produit, entrez le mot de passe Wi-Fi et 
cliquez sur "Suivant".

2 Connection du produit

ÉTAPE 4 : Accédez à la page principale de l'application

Bouton

Camera

Indicateur lumineux

ÉTAPE 2 : Activez le Bluetooth sur votre téléphone

ÉTAPE 1 : Télécharger l’application

EZICLEAN Google

EZICLEAN IOS

Gérer l’appareil depuis l'application :

• Programmation des repas
• Caméra vidéo en direct
• Notifications d'alimentation
• Enregistrement vocal personnalisé



Cliquez sur "+" pour accéder à la page des paramètres du calendrier

ÉTAPE 5 : Cliquez sur la vidéo pour
accéder à la page des paramètres vidéo.

ÉTAPE 6 : Cliquez sur bouton d'enreg-
istrement vocal , puis accédez à la 
page de configuration .

Quitter

Regarder une vidéo 

Enregistrer un flux

Réglage des 
portions

Ajouter un horaire 
d'alimentation

Alimentation manuelle

Bouton d’enregistrement vocal

Parametres

Informations sur l’appareil

Réglage de l'heure

Réglage de la date

Réglage des portions

Capture d'écran Photo

Enregistrement 
d’écran

La voix enregistrée peut être téléchargée en
cliquant sur le bouton de téléchargement pour
activer la fonction de rappel d'alimentation.

Plein écran

Interphone

Son on/off

Alimentation 
manuelle



4 Conseils pratiques

Nettoyage :
• Débranchez l’appareil et retirez les piles.
• Nettoyez les parties amovibles à l'eau claire et séchez soigneuse-

ment.
• Nettoyez l'unité principale avec un chiffon humide (jamais la 

plonger).

Entretien recommandé :
• Remplacer le sachet déshydratant tous les mois.
• Nettoyer la pompe à eau 1 fois par semaine.

Batteries :
• Fonctionne sur secteur (5V/1A USB) ou 3 piles D (Wi-Fi et caméra 

désactivés en mode pile).

Pompe :
Un entretien régulier de la pompe est essentiel pour prolonger sa durée 
de vie.
• À effectuer toutes les deux semaines :
• Retirez le filtre en mousse de la pompe et rincez-le à l’eau claire
• Détacher le support du filtre
• Ouvrez le capot de la pompe
• Retirez délicatement le rotor (aimanté) avec une pince
• Nettoyez toutes les pièces avec de l’eau tiède et un liquide 

vaisselle doux

3 Fonctions principales
Caméra HD : Surveillez votre compagnon en direct.

Distributeur intelligent : Planifiez jusqu'à 10 repas et 10 portions par repas par 
jour.

Message vocal : Enregistrez un message d'appel à l'heure des repas.

Alimentation manuelle : Distribuez instantanément en un clic.

�
�

�
�



5 Paramètre

6 Alerte 

• Feu vert clignotant : mode de fonctionnement
• Lumière bleue allumée en permanence : mode veille（Se met en veille après 3

minutes）
• Lumière rouge clignotante : notification d'alerte (notification de l’application :

l'appareil est bloqué par de la nourriture)

1. hélice - remplacement recommandé une fois par an 
2. sachet déshydratant - remplacement recommandé une fois par mois
3. cordon d'alimentation résistant aux morsures 
4. bol en acier inoxydable

7 Consommables et accessoires

Produit

Dimensions produit

Dimensions packaging

Matériau

Poids du colis

Poids

Type d’aliments

Animal

Capacité

Alimentation

Volt, courant nominal

Puissance nominale
Température de 
fonctionnement

Indice de protection

Paramètre
PC-F8-CL

340x190x351mm

195x195x300mm 

ABS, acier inoxydable

1.3kg

2kg

aliments secs (granulés de 5 à 15mm)

Chat / Petit chien

4.5L

DC 5V1A USB 
/ 3 piles D

5V/1A

5W

0℃ à 40℃
IP42

Remplissage d'aliments pour animaux de compagnie: 
• Retirez le seau de stockage des aliments et videz les restes

d'aliments.
• Lavez le seau, laissez-le sécher complètement à l'air libre et

remettez-le en place.
• Remplir avec de la nourriture fraîche pour animaux.



Couvercle

Boitier de filtre

Pompe à eau

Réservoir à eau

Tuyaux

Capacité

Tension

Courant d’exploitation

Puissance

Décibel

Longueur du cable

Alimentation

Nom du produit

dimensions

Poids

Paramètre
PC-F8-W3

190x190x132mm

0.43kg

2.5L

5V

1A

5W

MAX 40db

1.2M

USB

8 Distributeur d'eau automatique

Voyant bleu allumé : le niveau d'eau est normal
Voyant rouge allumé : le niveau d'eau est bas

10 Consommables et accessoires
1. Pompe à eau - nettoyage recommandé une fois par semaine
2. Filtre en coton - remplacement recommandé une fois par mois
3. Conduite d'eau

9 Alerte d'état anormal



WARNING

- Never immerse the base in water, as this may cause electric shock and damage the
electronic components.
- As the feeder operates automatically, do not place anything on top of it. Keep the area
clean and dispose of packaging materials responsibly. Some items may be packed in
plastic bags, which can present a suffocation hazard; keep them out of reach of children
and pets.
- Do not allow children to play around the feeder. If necessary, closely supervise children
using the feeder or who are nearby.
- This feeder is intended for cats and small dogs only.
- Do not use this feeder for kittens, puppies, adult cats or dogs that cannot reach the food
tray or have a physical disability.
- Regularly check the operation of the pet feeder, indoors or outdoors, to ensure that it
dispenses food correctly.
- This feeder is intended for dry food only. Do not use wet or canned food.
- Place the feeder on a flat surface only.
- Replace the batteries with new ones before any prolonged absence.
- Do not place any foreign objects inside the feeder.
- Only disassemble the parts specified in this guide.
- Only use accessories recommended or sold by the manufacturer.
- Do not unplug by pulling on the cord; pull on the plug.
- Do not operate the appliance with a damaged power cord or plug. If the power cord or
plug is damaged, contact customer service.
- Unplug the appliance when not in use, before replacing a part or cleaning it.
- Do not use the feeder for any other purpose.
- Never immerse the power cord in water or other liquids to avoid the risk of electric shock.
- To reduce the risk of electric shock, do not place or store the appliance where it could fall
into a bathtub or sink.
- If the plug is wet, switch off the power outlet and do not attempt to unplug it.
- After installation, check the pet feeder. If the power cord is wet, do not handle it.
- For safety, keep the power cord away from walkways.
- Caution: Do not allow pets to chew or swallow any part of the appliance. (If you are
concerned about the power cord, purchase a hard-plastic cord conduit from a hardware
store to protect it.)



1. automatic feeder x1
2. stainless steel bowl x1
3. desiccant bag x1
4. user manual x1
5. power cord x1

1 Features

speaker
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lock x2
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Indicates the locked position.
Indicates the unlocked position

Bottom view

1. The appliance must be placed horizontally and securely, and must not be tilted, shaken
or knocked over.
2. The appliance must be placed against a wall in a dry indoor location, preferably away
from direct sunlight or damp areas. It must not be placed at height to avoid any risk of
falling.
3. Make sure there are no obstacles on or around the appliance's food tray, so as not to
interfere with the pet's normal feeding or damage the appliance.



********

********

- Download the EZICLEAN app
- Plug in the pet feeder. The indicator lights up:
1. A flashing blue light indicates that it is ready to connect to the
app.
2. A steady blue light means that it is linked to an account; you
must unlink it from the previous account.

STEP 3: Open the app, which will detect the appliance (this may take several 
minutes). Tap the product, enter the Wi-Fi password and tap Next.

2 Product connection

STEP 4: Go to the app home page

Button

Camera

Indicator light

STEP 2: Enable Bluetooth on your phone

STEP 1: Download the app

EZICLEAN Google

EZICLEAN iOS

Control the appliance from the app:

- Meal scheduling
- Live video camera
- Feeding notifications
- Custom voice recording



Tap "+" to access the schedule settings page

STEP 5: Tap the video to access the video
settings page.

STEP 6: Tap the voice recording button,
then open the settings page.

Exit

Watch a video
Record stream

Portion
settings

Add a feeding
schedule

Manual feeding

Voice recording button

Settings

Device information

Time setting

Date setting

Portion settings

Screenshot
Photo

Screen
recording

The recorded voice can be downloaded by

tapping the download button to enable
the feeding reminder function.

Full screen

Intercom

Sound on/off

Manual
feeding



�
�

�
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4 Practical advice

Cleaning:
- Unplug the appliance and remove the batteries.
- Clean removable parts with clean water and dry thoroughly.
- Clean the main unit with a damp cloth (never immerse it).

Recommended maintenance:
- Replace the desiccant bag every month.
- Clean the water pump once a week.

Batteries:
- Operates on mains power (5V/1A USB) or 3 D batteries (Wi-Fi and camera
disabled in battery mode).

Pump:
Regular pump maintenance is essential to extend its service life.
- Perform every two weeks:
- Remove the foam filter from the pump and rinse it with clean water.
- Detach the filter holder.
- Open the pump cover.
- Carefully remove the magnetic rotor using pliers.
- Clean all parts with warm water and mild dishwashing liquid.

3 Main functions

HD camera: Monitor your pet live.

Smart feeder: Schedule up to 10 meals and 10 portions per meal per day.

Voice message: Record a call message for mealtimes.

Manual feeding: Dispense instantly with one tap.



5 Specifications

6 Alerts

- Flashing green light: operating mode
- Steady blue light: standby mode (enters standby after 3 minutes)
- Flashing red light: alert notification (app notification: appliance is blocked by food)

1. impeller - replacement recommended once a year
2. desiccant bag - replacement recommended once a month
3. bite-resistant power cord
4. stainless steel bowl

7 Consumables and accessories

Product
Product dimensions

Packaging dimensions
Material

Package weight
Weight

Food type
Pet

Capacity

Power supply

Rated voltage/current
Rated power

Operating
temperature

Protection rating

Specification

PC-F8-CL
340x190x351mm
195x195x300mm

ABS, stainless steel
1.3kg
2kg

dry food (5 to 15 mm kibble)
Cat / Small dog

4.5L
DC 5V1A USB
/ 3 D batteries

5V/1A
5W

0°C to 40°C

IP42

Filling with pet food:
- Remove the food storage container and empty any remaining food.
- Wash the container, allow it to air-dry completely, then reinstall it.
- Fill with fresh pet food.



Lid

Filter housing

Water pump

Water tank

Tubes

Capacity
Voltage

Operating current
Power
Decibel

Cable length
Power supply

Product name
Dimensions

Weight

Specification

PC-F8-W3
190x190x132mm

0.43kg
2.5L
5V
1A
5W

MAX 40 dB
1.2m
USB

8 Automatic water dispenser

Blue light on: water level is normal
Red light on: water level is low

10 Consumables and accessories

1. Water pump - cleaning recommended once a week
2. Cotton filter - replacement recommended once a month
3. Water tube

9 Abnormal status alert



-

WAARSCHUWING
• De basis mag nooit in water worden ondergedompeld, omdat dit een elektrische 

schok kan veroorzaken en de elektronische onderdelen kan beschadigen.
• Aangezien de dispenser automatisch werkt, mag je er niets op plaatsen. Houd de 

ruimte schoon en gooi verpakkingsmateriaal op verantwoorde wijze weg. Sommige 
artikelen kunnen verpakt zijn in plastic zakken die verstikkingsgevaar kunnen 
opleveren; houd ze buiten het bereik van kinderen en huisdieren.

• Laat kinderen niet in de buurt van de dispenser spelen. Houd kinderen die de 
dispenser gebruiken of in de buurt zijn indien nodig goed in de gaten.

• Deze dispenser is alleen voor katten en kleine honden.
• Gebruik deze dispenser niet voor kittens, puppy's, volwassen katten of honden die 

niet bij de voerbak kunnen of een lichamelijke beperking hebben.
• Controleer regelmatig de werking van de dispenser, zowel binnen als buiten, 

om er zeker van te zijn dat hij correct voedsel afgeeft.
• Deze dispenser is alleen voor droogvoer. geen natvoer of blikvoer.
• Plaats de dispenser alleen op een vlakke ondergrond.
• Vervang de batterijen door nieuwe voordat u ze langere tijd niet gebruikt.
• Plaats geen vreemde voorwerpen in de dispenser.
• Demonteer alleen de onderdelen die in deze handleiding worden genoemd.
• Gebruik alleen accessoires die worden aanbevolen of verkocht door de fabrikant.
• Trek de stekker niet uit het stopcontact door aan het snoer te trekken, maar aan de 

stekker.
• Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of beschadigde stekker. 

Neem contact op met de klantenservice als het netsnoer of de stekker beschadigd 
is.

• Haal de stekker uit  stopcontact als u het apparaat niet gebruikt, voordat u
onderdelen vervangt of voordat u het schoonmaakt.

• Gebruik de dispenser niet voor andere doeleinden.
• Dompel het netsnoer water of andere vloeistoffen om het risico op elektrische 

schokken te vermijden.
• Plaats of bewaar het apparaat niet op een plek waar het in een bad of gootsteen 

kan vallen, om het risico op elektrische schokken te beperken.
• Als de stekker nat is, schakel hem dan uit en probeer hem niet uit het stopcontact te 

halen.
• Houd om veiligheidsredenen het netsnoer uit de buurt van trappen.
 Let op: huisdieren mogen op onderdelen van het apparaat kauwen of ze inslikken. (Als u 
zich zorgen maakt over het snoer
netsnoer, koop dan een netsnoerbuis (harde plastic bescherming) bij een 
ijzerwinkel om het te beschermen.



1 Product
1. verkoopautomaat x1
2. roestvrijstalen kom x1
3. droogzak x1
4. gebruikershandleiding x1

5. netsnoer x2
6. lunchdoos
7. waterkoeler

zakluik
droogmiddel

convercle

tank

bedieningspaneel

kom kiepbak

deksel 
vergrendelingsclip

tank 
ontgrendelingsclip
hoofdeenheid

roestvrijstalen 
kom

Onderaanzicht

luidspreker batterijklep 

Basis

antislipmat

camera en 
bedieningspa

neel

roestvrijstalen 
kom

lunchdoos

Luik
afdichtring 
tankdekselslot x2
afdichtring

tank

borstel x2 
schroef

slot x2 

hoofdeenheid

luikopening

Geeft vergrendelde stand aan. Geeft 
de ontgrendelde stand aan

1. Het apparaat moet horizontaal en stabiel worden geplaatst en mag niet worden 
gekanteld, geschud of omgestoten.

2. Het apparaat moet tegen de muur worden geplaatst op een droge plek binnenshuis, bij 
voorkeur zonder direct zonlicht of vochtige plekken. Plaats het niet hoog of bij een trap 
om valgevaar te voorkomen.

3. Zorg ervoor dat er zich geen obstakels op of rond de voerbak van het apparaat 
bevinden, zodat de normale voeding van het dier niet wordt belemmerd en het apparaat 
niet beschadigd raakt.



2 Productverbinding

Indicatielampje Knop

Camera

STAP 1: Activeer Bluetooth op je telefoon STAP 2: Download 

de applicatie
- De EZIclean-toepassing downloaden
- Steek de stekker in het stopcontact. Het indicatielampje

gaat branden:
1, Het knipperende blauwe lampje geeft aan dat hij klaar is om 
verbinding te maken met de app.
2, Een constant blauw licht dat het is gekoppeld aan een 
account;
moet je het loskoppelen van de oude account.

EZIclean Google

EZIclean IOS

STAP 3: Open de toepassing die het apparaat zal detecteren (deze operatie kan 
enkele minuten duren). Klik op het product, voer het Wi-Fi-wachtwoord in en klik op 
"Volgende".

STAP 4: Ga naar de hoofdpagina van de applicatie

Beheer het apparaat vanuit de toepassing :

• Maaltijden plannen
• Live videocamera
• Voedingsmeldingen
• Stemopname op maat

********

********



Sluit  af Informatie over het apparaat

Parameters

Portie-instelling

Een voedingsschema 
toevoegen

Bekijk een historische 

video

Knop voor stemopname

Handmatige voeding

Klik op "+" om  de kalenderinstellingenpagina 

tijd instellen

De datum instellen

Portie-instelling

STAP 5: Klik op de video om naar de video-
instellingenpagina te gaan.

STAP 6: Klik op knop voor 
stemregistratie en ga vervolgens naar de 
configuratiepagina.

Schermafbeelding

Geluid aan/uit

Schermopname

Foto op 

volledig 

scherm

Handmatige 
voeding

Intercom ( houden)
De opgenomen stem kan worden gedownload door 
op de downloadknop te klikken om de 
stroomherinneringsfunctie te activeren.



3 Belangrijkste functies

Camera: Bekijk je metgezel live.

Slimme dispenser: Plan tot 10 maaltijden en 10 porties per maaltijd per dag.

Spraakboodschap: neem een oproepboodschap het eten. Handmatige voeding: Met 

één klik direct doseren.

4 Praktisch advies

Schoonmaken :

• Haal de stekker uit het stopcontact en verwijder de batterijen.
• Reinig verwijderbare onderdelen schoon water en droog ze grondig af.
• Reinig het hoofdtoestel met een vochtige doek (nooit 

onderdompelen in water).

Aanbevolen onderhoud :

• Vervang het zakje droogmiddel elke maand.
• Reinig de waterpomp één keer per week.

Batterijen :

• Werkt op netvoeding (5V/1A USB) of op 3 D-batterijen (Wi-Fi en 
camera uitgeschakeld met batterijen).

dierenvoeding:

• Verwijder het reservoir en leeg de etensresten.
• Was de emmer, laat hem volledig aan de lucht drogen en plaats hem 

terug.
• Vul met vers dierenvoer.



5 Parameter
Parameter

Product PC-F8-CL

Afmetingen product 340x190x351mm

Afmetingen verpakking 195x195x300mm

Materiaal ABS, roestvrij staal

Gewicht 1,3kg

Gewicht verpakking 2kg

voedsel droogvoer (korrels van 5-12mm)

Dier Kat / Kleine hond

Capaciteit 4.5L

Stroomvoorziening
DC 5V1A USB

/ 3 D-batterijen

Volt, nominale stroom 5V/1A

Nominaal vermogen 5W

Bedrijfstemperatuur 0℃ tot 40℃

6 Waarschuwing

• Groen knipperend lampje: bedrijfsmodus
• Blauw licht brandt de hele tijd: stand-bymodus (wordt na 3 minuten op stand-by 

gezet)
• Rood knipperend licht: waarschuwingsmelding (APP melding: apparaat geblokkeerd 

door voedsel)

7 Verbruiksartikelen en accessoires

1. propeller - vervanging eenmaal per jaar aanbevolen
2. droogzakje - vervanging aanbevolen één keer per maand
3. netsnoer
4. roestvrijstalen kom



8 Automatische waterdispenser

Deksel

Waterpomp

Watertank

9 Waarschuwing voor abnormale toestand

Slangen

Blauw licht aan: waterniveau normaal Rood licht aan: 
waterniveau laag

10 Verbruiksartikelen en accessoires
1. Waterpomp - reiniging eenmaal per week aanbevolen
2. Katoenen filter - vervanging één keer per maand aanbevolen
3. Waterleiding

Opzetten

Naam product PC-F8-W3

afmetingen 190x190x132mm

Gewicht 0,43kg

Capaciteit 2.5L

Spanning 5V

Bedrijfsstroom 1A

Stroom 5W

Decibel MAX 40db

Kabellengte 1.2M

Stroomvoorziening USB

Filterhuis



ADVERTENCIA

- La base nunca debe sumergirse en agua, ya que podría provocar una descarga eléctrica
y dañar los componentes electrónicos.
- Como el dispensador funciona automáticamente, no coloque nada encima. Mantenga la
zona limpia y elimine los materiales de embalaje de forma responsable. Algunos artículos
pueden estar embalados en bolsas de plástico, que pueden suponer un riesgo de asfixia;
manténgalas fuera del alcance de niños y mascotas.
- No permita que los niños jueguen alrededor del dispensador. Si es necesario, supervise
de cerca a los niños que utilicen el dispensador o se encuentren cerca.
- Este dispensador está destinado únicamente a gatos y perros pequeños.
- No utilice este dispensador para gatitos, cachorros, gatos adultos o perros que no
puedan alcanzar la bandeja de alimento o que tengan una discapacidad física.
- Compruebe regularmente el funcionamiento del dispensador para asegurarse de que
sirve el alimento correctamente.
- Este dispensador está destinado únicamente a alimento seco. No utilice alimento
húmedo ni enlatado.
- Coloque el dispensador únicamente sobre una superficie plana.
- Sustituya las pilas por unas nuevas antes de una ausencia prolongada.
- No introduzca objetos extraños en el dispensador.
- Desmonte únicamente las piezas especificadas en esta guía.
- Utilice únicamente accesorios recomendados o vendidos por el fabricante.
- No desenchufe tirando del cable; tire del enchufe.
- No utilice el aparato si el cable de alimentación o el enchufe están dañados. Si están
dañados, contacte con el servicio de atención al cliente.
- Desenchufe el aparato cuando no se utilice, antes de sustituir una pieza o de limpiarlo.
- No utilice el dispensador para otros fines.
- Nunca sumerja el cable de alimentación en agua u otros líquidos para evitar el riesgo de
descarga eléctrica.
- Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no coloque ni guarde el aparato donde
pueda caer en una bañera o fregadero.
- Si el enchufe está mojado, corte la alimentación de la toma y no intente desenchufarlo.
- Después de la instalación, compruebe el dispensador. Si el cable de alimentación está
mojado, no lo manipule.
- Por seguridad, mantenga el cable de alimentación alejado de las zonas de paso.
- Atención: No permita que las mascotas mastiquen o ingieran ninguna parte del aparato.
(Si le preocupa el cable, compre en una ferretería un protector rígido de plástico para
cables.)



1. dispensador automático x1
2. cuenco de acero inoxidable x1
3. bolsa desecante x1
4. manual de usuario x1
5. cable de alimentación x1

1 Características

altavoz

clip de bloqueo de la tapa
tapa

depósito

panel de control
salida de
alimento

cuenco

clip de
desbloqueo del
depósito
unidad principal

tapa de las pilas
Base

almohadilla antideslizante
cuenco de acero inoxidable

cuenco de
acero

inoxidable

cámara y
panel de
control

tapa de la compuerta
tapa del depósito
anillo de sellado
bloqueo x2
hélice
anillo de sellado

cepillo x2
salida de
alimento

depósito

unidad principal
bloqueo x2

cuenco

apertura de la compuerta

Indica la posición bloqueada.
Indica la posición desbloqueada

compuert
a

Vista inferior

1. El aparato debe colocarse horizontalmente y de forma estable, y no debe inclinarse,
sacudirse ni volcarse.
2. Debe colocarse contra una pared en un lugar interior seco, preferiblemente evitando la
luz solar directa y las zonas húmedas. No debe colocarse en altura para evitar el riesgo de
caída.
3. Asegúrese de que no haya obstáculos sobre o alrededor de la bandeja de alimento para
no dificultar la alimentación normal del animal ni dañar el aparato.
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- Descargar la aplicación EZICLEAN
- Enchufe el dispensador. El indicador se enciende:
1. Una luz azul intermitente indica que está listo para conectarse
a la aplicación.
2. Una luz azul fija significa que está vinculado a una cuenta;
debe desvincularlo de la cuenta anterior.

PASO 3: Abra la aplicación, que detectará el aparato (la operación puede tardar 
varios minutos). Pulse el producto, introduzca la contraseña Wi-Fi y pulse
Siguiente.

2 Conexión del producto

PASO 4: Acceda a la página principal de la aplicación

Botón

Cámara

Indicador luminoso

PASO 2: Active Bluetooth en su teléfono

PASO 1: Descargar la aplicación

EZICLEAN Google

EZICLEAN iOS

Controle el aparato desde la aplicación:

- Programación de comidas
- Cámara de vídeo en directo
- Notificaciones de alimentación
- Grabación de voz personalizada



Pulse "+" para acceder a la página de configuración del calendario

PASO 5: Pulse el vídeo para acceder a la
página de configuración de vídeo.

PASO 6: Pulse el botón de grabación de
voz y acceda a la página de
configuración.

Salir

Ver un vídeo
Grabar transmisión

Ajuste de
porciones

Añadir horario
de alimentación

Alimentación manual

Botón de grabación de voz

Ajustes

Información del dispositivo

Ajuste de hora

Ajuste de fecha

Ajuste de porciones

Captura de pantalla
Foto

Grabación
de pantalla

La voz grabada puede descargarse
pulsando el botón de descarga para activar
la función de recordatorio de alimentación.

Pantalla
completa

Intercomunicad
or

Sonido on/off

Alimentación
manual
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4 Consejos prácticos

Limpieza:
- Desenchufe el aparato y retire las pilas.
- Limpie las piezas desmontables con agua limpia y séquelas bien.
- Limpie la unidad principal con un paño húmedo (nunca la sumerja).

Mantenimiento recomendado:
- Sustituya la bolsa desecante cada mes.
- Limpie la bomba de agua una vez por semana.

Pilas:
- Funciona con alimentación de red (USB 5V/1A) o 3 pilas D (Wi-Fi y cámara
desactivados en modo pila).

Bomba:
El mantenimiento regular de la bomba es esencial para prolongar su vida útil.
- Realizar cada dos semanas:
- Retire el filtro de espuma de la bomba y aclárelo con agua limpia.
- Separe el soporte del filtro.
- Abra la tapa de la bomba.
- Retire con cuidado el rotor magnético con unos alicates.
- Limpie todas las piezas con agua tibia y un detergente lavavajillas suave.

3 Funciones principales

Cámara HD: Vigile a su mascota en directo.

Dispensador inteligente: Programe hasta 10 comidas y 10 porciones por comida al
día.

Mensaje de voz: Grabe un mensaje de llamada para la hora de comer.

Alimentación manual: Dispense al instante con un solo toque.



5 Especificaciones

6 Alertas

- Luz verde intermitente: modo de funcionamiento
- Luz azul fija: modo de espera (entra en espera después de 3 minutos)
- Luz roja intermitente: notificación de alerta (notificación de la aplicación: el aparato está
bloqueado por alimento)

1. hélice - sustitución recomendada una vez al año
2. bolsa desecante - sustitución recomendada una vez al mes
3. cable de alimentación resistente a mordeduras
4. cuenco de acero inoxidable

7 Consumibles y accesorios

Producto
Dimensiones del producto
Dimensiones del embalaje

Material

Peso del paquete
Peso

Tipo de alimento
Animal

Capacidad

Alimentación

Tensión/corriente nominal
Potencia nominal
Temperatura de
funcionamiento

Grado de protección

Especificación

PC-F8-CL
340x190x351mm
195x195x300mm

ABS, acero inoxidable
1,3 kg
2 kg

alimento seco (croquetas de 5 a 15 mm)
Gato / Perro pequeño

4,5 L

CC 5V1A USB
/ 3 pilas D

5V/1A
5W

0°C a 40°C

IP42

Llenado con alimento para mascotas:
- Retire el recipiente de almacenamiento y vacíe los restos de alimento.
- Lave el recipiente, déjelo secar completamente al aire y vuelva a colocarlo.
- Llénelo con alimento fresco para mascotas.



Tapa

Carcasa del filtro

Bomba de agua

Depósito de agua

Tubos

Capacidad

Tensión

Corriente de funcionamiento

Potencia

Decibelios

Longitud del cable

Alimentación

Nombre del producto

Dimensiones

Peso

Especificación

PC-F8-W3

190x190x132mm

0,43 kg

2,5 L

5V

1A

5W

MÁX. 40 dB

1,2 m

USB

8 Dispensador automático de agua

Luz azul encendida: nivel de agua normal
Luz roja encendida: nivel de agua bajo

10 Consumibles y accesorios

1. Bomba de agua - limpieza recomendada una vez por
semana
2. Filtro de algodón - sustitución recomendada una vez al mes
3. Tubo de agua

9 Alerta de estado anormal



WARNUNG

- Der Sockel darf niemals in Wasser getaucht werden, da dies zu einem Stromschlag und
zu Schäden an den elektronischen Bauteilen führen kann.
- Da der Futterautomat automatisch arbeitet, stellen Sie nichts darauf. Halten Sie den
Bereich sauber und entsorgen Sie Verpackungsmaterialien verantwortungsvoll. Einige
Artikel können in Kunststoffbeuteln verpackt sein, die Erstickungsgefahr darstellen; halten
Sie sie von Kindern und Haustieren fern.
- Lassen Sie Kinder nicht in der Nähe des Futterautomaten spielen. Beaufsichtigen Sie bei
Bedarf Kinder, die den Futterautomaten benutzen oder sich in der Nähe befinden.
- Dieser Futterautomat ist nur für Katzen und kleine Hunde bestimmt.
- Verwenden Sie ihn nicht für Kätzchen, Welpen, ausgewachsene Katzen oder Hunde, die
die Futterschale nicht erreichen können oder körperlich eingeschränkt sind.
- Überprüfen Sie regelmäßig die Funktion des Futterautomaten, um sicherzustellen, dass
das Futter korrekt ausgegeben wird.
- Dieser Futterautomat ist nur für Trockenfutter bestimmt. Kein Nass- oder Dosenfutter
verwenden.
- Stellen Sie den Futterautomaten nur auf eine ebene Fläche.
- Setzen Sie vor längerer Abwesenheit neue Batterien ein.
- Stecken Sie keine Fremdkörper in den Futterautomaten.
- Zerlegen Sie nur die in dieser Anleitung angegebenen Teile.
- Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlene oder verkaufte Zubehörteile.
- Ziehen Sie zum Ausstecken nicht am Kabel, sondern am Stecker.
- Verwenden Sie das Gerät nicht mit beschädigtem Netzkabel oder Stecker. Wenden Sie
sich bei Beschädigung an den Kundendienst.
- Ziehen Sie den Netzstecker, wenn das Gerät nicht verwendet wird, bevor Sie Teile
austauschen oder es reinigen.
- Verwenden Sie den Futterautomaten nicht für andere Zwecke.
- Tauchen Sie das Netzkabel niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten, um
Stromschlaggefahr zu vermeiden.
- Um die Stromschlaggefahr zu verringern, stellen oder lagern Sie das Gerät nicht an
Orten, an denen es in eine Badewanne oder ein Waschbecken fallen könnte.
- Wenn der Stecker nass ist, schalten Sie die Steckdose stromlos und versuchen Sie nicht,
den Stecker herauszuziehen.
- Prüfen Sie den Futterautomaten nach der Installation. Ist das Netzkabel nass, berühren
Sie es nicht.
- Verlegen Sie das Netzkabel aus Sicherheitsgründen nicht in Laufwegen.
- Achtung: Lassen Sie Haustiere keine Teile des Geräts ankauen oder verschlucken.
(Wenn Sie sich wegen des Netzkabels sorgen, verwenden Sie einen harten
Kunststoff-Kabelschutz aus dem Baumarkt.)



1. automatischer Futterautomat
x1
2. Edelstahlschale x1
3. Trockenmittelbeutel x1
4. Benutzerhandbuch x1
5. Netzkabel x1

1 Merkmale

Lautsprecher

Deckel-Verriegelungsclip
Deckel

Behälter

Bedienfeld
Futterausgabe

Schale

Behälter-Entr
iegelungsclip
Haupteinheit

Batteriefachdeckel
Sockel

rutschfeste Auflage
Edelstahlschale

Edelstahls
chale

Kamera und
Bedienfeld

Klappendeckel
Behälterdeckel
DichtungsringVerriegelung x2

Flügelrad
Dichtungsring

Bürste x2
Futterausgabe

Behälter

Haupteinheit

Verriegelung x2

Schale

Klappenöffnung

Zeigt die verriegelte Position an.
Zeigt die entriegelte Position an.

Unteransicht

1. Das Gerät muss waagerecht und stabil aufgestellt werden und darf nicht geneigt,
geschüttelt oder umgestoßen werden.
2. Das Gerät muss in einem trockenen Innenraum an einer Wand stehen, möglichst ohne
direkte Sonneneinstrahlung und fern von feuchten Bereichen. Es darf nicht erhöht
aufgestellt werden, um Sturzgefahr zu vermeiden.
3. Stellen Sie sicher, dass sich keine Hindernisse auf oder um die Futterschale befinden,
damit die normale Futteraufnahme des Tieres nicht beeinträchtigt und das Gerät nicht
beschädigt wird.
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- EZICLEAN-App herunterladen
- Schließen Sie den Futterautomaten an. Die Anzeige leuchtet:
1. Eine blau blinkende Leuchte zeigt an, dass das Gerät bereit
ist, sich mit der App zu verbinden.
2. Eine dauerhaft blaue Leuchte bedeutet, dass das Gerät mit
einem Konto verknüpft ist; Sie müssen die Verknüpfung mit dem
alten Konto lösen.

SCHRITT 3: Öffnen Sie die App. Das Gerät wird erkannt (dies kann einige Minuten 
dauern). Tippen Sie auf das Produkt, geben Sie das WLAN-Passwort ein und tippen 
Sie auf Weiter.

2 Produktverbindung

SCHRITT 4: Öffnen Sie die Startseite der App

Taste

Kamera

Kontrollleuchte

SCHRITT 2: Bluetooth am Smartphone aktivieren

SCHRITT 1: App herunterladen

EZICLEAN Google

EZICLEAN iOS

Gerät über die App steuern:

- Mahlzeiten planen
- Live-Videokamera
- Fütterungsbenachrichtigungen
- Individuelle Sprachaufnahme



Tippen Sie auf "+", um die Seite mit den Zeitplaneinstellungen zu öffnen

SCHRITT 5: Tippen Sie auf das Video, um
die Videoeinstellungen zu öffnen.

SCHRITT 6: Tippen Sie auf die
Sprachaufnahmetaste und öffnen Sie
anschließend die Einstellungsseite.

Beenden

Video ansehen
Stream aufnehmen

Portionsei
nstellung

Fütterungszeit
hinzufügen

Manuelle Fütterung

Sprachaufnahmetaste

Einstellungen

Geräteinformationen

Zeiteinstellung

Datumseinstellung

Portionseinstellung

Screenshot
Foto

Bildschirm-
aufnahme

Die aufgenommene Stimme kann heruntergeladen
werden,

indem Sie die Download-Taste drücken, um
die Fütterungserinnerung zu aktivieren.

Vollbild

Gegensprecha
nlage

Ton an/aus

Manuelle
Fütterung
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4 Praktische Hinweise

Reinigung:
- Gerät ausstecken und Batterien entfernen.
- Abnehmbare Teile mit klarem Wasser reinigen und gründlich trocknen.
- Haupteinheit mit einem feuchten Tuch reinigen (niemals eintauchen).

Empfohlene Wartung:
- Trockenmittelbeutel monatlich ersetzen.
- Wasserpumpe einmal pro Woche reinigen.

Batterien:
- Betrieb über Netzstrom (5V/1A USB) oder 3 D-Batterien (WLAN und Kamera
im Batteriebetrieb deaktiviert).

Pumpe:
Eine regelmäßige Wartung der Pumpe ist wichtig, um ihre Lebensdauer zu
verlängern.
- Alle zwei Wochen durchführen:
- Schaumstofffilter aus der Pumpe nehmen und mit klarem Wasser abspülen.
- Filterhalter abnehmen.
- Pumpendeckel öffnen.
- Magnetischen Rotor vorsichtig mit einer Zange herausnehmen.
- Alle Teile mit warmem Wasser und mildem Spülmittel reinigen.

3 Hauptfunktionen

HD-Kamera: Beobachten Sie Ihr Haustier live.

Intelligenter Futterautomat: Planen Sie bis zu 10 Mahlzeiten und 10 Portionen pro
Mahlzeit und Tag.

Sprachnachricht: Nehmen Sie eine Rufnachricht für die Fütterungszeit auf.

Manuelle Fütterung: Futter mit einem Tipp sofort ausgeben.



5 Technische
Daten

6
Warnanzeigen

- Grün blinkend: Betriebsmodus
- Blau dauerhaft: Standby-Modus (wechselt nach 3 Minuten in Standby)
- Rot blinkend: Warnmeldung (App-Benachrichtigung: Gerät durch Futter blockiert)

1. Flügelrad - Austausch einmal jährlich empfohlen
2. Trockenmittelbeutel - Austausch einmal monatlich empfohlen
3. bissfestes Netzkabel
4. Edelstahlschale

7 Verbrauchsmaterial und Zubehör

Produkt
Produktabmessungen

Verpackungsabmessungen
Material

Paketgewicht

Gewicht

Futterart
Tier

Kapazität

Stromversorgung

Nennspannung/-strom
Nennleistung

Betriebstemperatu
r

Schutzart

Spezifikation

PC-F8-CL
340x190x351mm
195x195x300mm
ABS, Edelstahl

1,3 kg
2 kg

Trockenfutter (5-15 mm Kroketten)
Katze / Kleiner Hund

4,5 L

DC 5V1A USB
/ 3 D-Batterien

5V/1A
5W

0°C bis 40°C

IP42

Befüllen mit Tierfutter:
- Futterbehälter herausnehmen und Futterreste entleeren.
- Behälter waschen, vollständig an der Luft trocknen lassen und wieder
einsetzen.
- Mit frischem Tierfutter füllen.



Deckel

Filtergehäuse

Wasserpumpe

Wassertank

Schläuche

Kapazität
Spannung

Betriebsstrom
Leistung
Dezibel

Kabellänge
Stromversorgung

Produktname
Abmessungen

Gewicht

Spezifikation

PC-F8-W3
190x190x132mm

0,43 kg
2,5 L
5V
1A
5W

MAX. 40 dB
1,2 m
USB

8 Automatischer Wasserspender

Blaue Leuchte: Wasserstand normal
Rote Leuchte: Wasserstand niedrig

10 Verbrauchsmaterial und Zubehör

1. Wasserpumpe - wöchentliche Reinigung empfohlen
2. Baumwollfilter - monatlicher Austausch empfohlen
3. Wasserleitung

9 Warnung bei abnormalem
Zustand



Besoin d’aide ?
Scannez le QR code ci-dessous ou rendez vous sur notre 

site https://shop.eziclean.com/assistance/
pour vous rendre dans votre espace client et bénéficier 

d’une aide approfondie.

Enregistrer votre produit
Scannez le QR code ci-dessous pour enregistrez votre 

produit dans les 3 mois suivant l'achat ou rendez vous sur 
notre site https://shop.eziclean.com/mon-compte/



EZICLEAN® est une marque française de la société E.ZICOM®
46/48, rue Gay Lussac

94430 Chennevières-sur-Marne
www.eziclean.com

* en enregistrant votre produit dans les 3 mois suivant l'achat
sur notre site internet ou par le QR code présent sur la page précédente.
Garantie légale de 2 ans + 1 an offert dès l’enregistrement.




